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Text und Musik: Trad. Mexiko
Satz: Markus Detterbeck

© Helbling

Cielito lindo

______________
• Aussprachehinweise: cielito = sielito / bajando = bachando / ojitos = ochitos / junto = chunto / ay = ai /
  y = i / llores = jores / que = ke / porque = porke / corazones = korasones
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• Deutsche Textübertragung:
1. Von der Sierra Morena [Gebirge in Spanien], Cielito lindo [wörtlich: süßes Himmelchen], steigt ein paar
    schwarzer Augen, Cielito lindo, als Schmuggelware herab. Ach, ach, ach, ach! Singe, und weine nicht,
    denn beim Singen erfreuen sich, Cielito lindo, alle Herzen.
2. Das schöne Mal, das du, Cielito lindo, neben dem Mund trägst, teile es mit niemandem außer mir, Cielito
    lindo, die/der es verehrt. Ach, ach, ach, ach! Singe, und weine nicht, denn beim Singen erfreuen sich,
    Cielito lindo, alle Herzen.
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